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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৫০৩

৩৪/ রমূল (كتاب الديات)
পিরেদঃ ৩. শাসক বা িবচারক যিদ খুিনেক মা করার আেদশ দন

الدَّم فْوِ فبِالْع رماي امما ابب

আরবী

حدَّثَنَا موس بن اسماعيل، حدَّثَنَا حماد، قَال: حدَّثَنَا محمدُ بن اسحاق، فَحدَّثَن محمدُ

نب بهنَا ورخْبح وا ،رِيمةَ الضريمض نب ادزِي تعمس :رِ، قَاليبالز نفَرِ بعج نب

ِبا نب نمحدُ الربع نرخْببٍ، اهو ندَّثَنَا ابح :قَا ،دَانميدٍ الْهعس ندُ بمحاانٍ، ويب

ندِ بعس نب ادزِي عمس نَّهفَرٍ، اعج ندِ بمحم نارِثِ، عالْح نب نمحدِ الربع نِنَادِ، عالز

قَال ،بِيها نرِ، عيبالز نةَ بورع دِّثحي تَما وهبٍ، وهو دِيثذَا حهو ،لَمةَ السريمض

َلنَا اعجر نًا، ثُمنَيح لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر عانَا شَهِدَا مكو ،دِّهجو :وسم

لوكَ اذَلو ،مَسا ف عشْجا نم ًجر قَتَل ثةَ اللَّيثَّامج نب مّلحنْ مبٍ، اهدِيثِ وح

نم نَّه عشْجا قَتْل نَةُ فييع لَّمَفَت ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر بِه رٍ قَضيغ

اتوصتِ اتَفَعفَار ،نْدِفخ نم نَّه مّلحونَ مابِسٍ دح نعُ بقْرا لَّمَتغَطَفَانَ، و

لتَقْب نَةُ، اييا عي :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر اللَّغَطُ، فَقَالةُ وومتِ الْخُصثُركو

َلع خَلدا انِ مزالْحبِ ورالْح نم هائسن َلع لخدا َّتح هالو ، :ُنَةييع ؟ فَقَالريالْغ

َّلص هال ولسر اللَّغَطُ، فَقَالةُ وومتِ الْخُصثُركو ،اتوصتِ اتَفَعار ثُم :قَال ،ائسن

لجر نْ قَاما َلا، اضيكَ اذَل ثْلنَةُ: مييع ؟ فَقَالريالْغ لتَقْب نَةُ اييا عي :لَّمسو هلَيع هال

لَم ّنا ،هال ولسا ري :رِقَةٌ، فَقَالد دِهي فةٌ، وش هلَيع لتيم :لَه قَالثٍ يلَي نب نم

نُنا، اسهرآخ ا فَنَفَرلُهوا مفَر ،تدرا وغَنَم ا ًَثم مَسا ةغُر ذَا فه لا فَعمجِدْ لا

الْيوم وغَيِر غَدًا، فَقَال رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم: خَمسونَ ف فَورِنَا هذَا،

،مآد طَوِيل لجر مّلحمو ،فَارِهسضِ اعب كَ فذَلو ،دِينَةالْم َلنَا اعجذَا رونَ اسخَمو

هال َّلص هولِ السر دَيي نيب لَسفَج ،تَخَلَّص َّتالُوا حزي فِ النَّاسِ، فَلَمطَر ف وهو
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تُوبا ّنالَغَكَ، والَّذِي ب لْتقَدْ فَع ّنا ،هال ولسا ري :انِ، فَقَالعتَدْم نَاهيعو لَّمسو هلَيع

َّلص هال ولسر فَقَال ،هال ولسا ري ل لجو زع هرِ التَغْففَاس ،َالتَعكَ وارتَب هال َلا

الٍ، زَادتٍ عوبِص مّلحمل رتَغْف  ماللَّه ،مَسا ةغُر كَ فحَبِس قَتَلْتَها :لَّمسو هلَيع هال

ابو سلَمةَ: فَقَام وانَّه لَيتَلَقَّ دموعه بِطَرفِ رِدائه، قَال ابن اسحاق: فَزعم قَومه انَّ

نب رالنَّض قَال :اۇدو دبا كَ قَالدَ ذَلعب لَه تَغْفَراس لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

شُميل الْغير: الدِّيةُ

ضعيف

বাংলা

৪৫০৩। মুহাাদ ইবনু জা’ফার ইবনু সা’দ ইবনু দুমাইরাহ (রহঃ) তার িপতা ও দাদার সূে বণনা কেরেছন।

তারা উভেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে নাইেফর যুে অংশহণ কেরেছ। লাইস গাীয়

মুহািম ইবনু জাসসামা আশজা গাের এক বিেক ইসলােমর (াথিমক) যুেগ হতা কের। এটা িছেলা

সবথম হতাকা যার িবচার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কেরিছেলন। এ বাপাের উয়াইনাহ আল-

আশজায়ী সেক আলাপ কেরন।

কননা িতিন গাতফান গাের অভু িছেলন এবং আকরা ইবনু হািরস (রাঃ) মুহািেমর প হেয় কথা বেলন,

কননা িতিন িখনদীফেদর অভু িছেলন। এেত কথা কাটাকািট হেত হেত তা ঝগড়ায় প িনেলা। তখন

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম  করেলন, হ উয়াইনাহ! তুিম িক িদয়াত িনেব না? উয়াইনাহ

বলেলন, না, আাহর কসম! যতণ তােদর নারীরা দুদশা না হেব, যপ আমােদর নারীরা দুদশা

হেয়েছ।

বণনাকারী বেলন, এরপর আবার বাক-িবতা চরম আকার ধারণ করেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

পুনরায় উয়াইনাহেক উেশ কের বলেলন, হ উয়াইনাহ! তুিম িক িদয়াত িনেব না? উয়াইনাহ এবারও একই

উর িদেলন। এরপর মুকাইিতল নামক বনী লাইস গাের এক বি উেঠ দাঁড়ােলা যার সে অ ও হােত ঢাল

িছেলা।

িতিন বলেলন, হ আাহর রাসূল! এ বি (মুহািম) ইসলােমর থমযুেগ য কাজ করেলা আিম তার এ

উদাহরণ ছাড়া অন িকছু খুঁেজ পাই না য, ছাগেলর একিট পাল জলাশেয় উপনীত হেল যিট থেম এেলা তার

িত তীর িনেপ করা হেল বাকীেলা পলায়ন করেলা, আজ একিট িবধান ণয়ন কন এবং আগামীকাল তা

পিরবতন কন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এখনই নগদ পাশিট এবং মদীনায় িফের
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িগেয় বাকী পাশিট (উট) পােব।

ঘটনািট তাঁর কান এক সফেরর সময় ঘেটিছল। মুহািম এক দীঘকায় ও বাদামী রংিবিশ লাক িছেলা। স

জনতার এক পােশ উপিব িছেলা। এমতাবায় তােক মুি না দয়া পয তারা তদিবর করেত থােক। স

সান তাগ কের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট িফের িগেয় সামনা সামিন বসেলা, তখন

তাঁর দু’ চাখ বেয় অ বািহত হিল। অতঃপর িতিন বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমার সেক আপনার

িনকট য অিভেযাগ এেসেছ, সিতই আিম উ দােষ দাষী।

আর আিম এজন আাহর িনকট তওবা করিছ, আপিন আাহর িনকট আমার তওবা কবূেলর জন দু’আ কন।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম িক ইসলােমর থম যুেগ তামার অের মাধেম

তােক হতা কেরেছা? িতিন উের বলেলন, হ আাহ! মুহািমেক মা কেরা না। আবূ সালামাহর বণনায়

আেরা আেছঃ স চাদেরর আচল িদেয় চােখর পািন মুছেত মুছেত উেঠ দাঁড়ােলা। ইবনু ইসহাক বেলন, তার

গাের লাকেদর ধারণা য, রাসূলুাহ পের মুহািেমর জন মা াথনা কেরেছন।[1]

দুবল।

English

Narrated Ziyad ibn Sa'd ibn Dumayrah as-Sulami:

On the authority of his father (Sa'd) and his grandfather (Dumayrah)
(according to Musa's version) who were present in the battle of Hunayn with
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم): After the advent of Islam, Muhallam ibn
Jaththamah al-Laythi killed a man of Ashja'.

That was the first blood-money decided by the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) (for
payment). Uyaynah spoke about the killing of al-Ashja'i, for he belonged to
Ghatafan, and al-Aqra' ibn Habis spoke on behalf of Muhallam, for he
belonged to Khunduf. The voices rose high, and the dispute and noise grew.

So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Do you not accept blood-money,
Uyaynah?

Uyaynah then said: No, I swear by Allah, until I cause his women to suffer
the same fighting and grief as he caused my women to suffer. Again the
voices rose high, and the dispute and noise grew.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Do you not accept the blood-money
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Uyaynah? Uyaynah gave the same reply as before, and a man of Banu Layth
called Mukaytil stood up. He had a weapon and a skin shield in his hand.

He said: I do not find in the beginning of Islam any illustration for what he
has done except the one that "some sheep came on, and those in the front
were shot; hence those in the rear ran away". (The other example is that)
"make a law today and change it."

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Fifty (camels) here immediately and fifty
when we return to Medina. This happened during some of his journeys.
Muhallam was a tall man of dark complexion. He was with the people. They
continued (to make effort for him) until he was released. He sat before the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), with his eyes flowing.

He said: Messenger of Allah! I have done (the act) of which you have been
informed. I repent to Allah, the Exalted, so ask Allah's forgiveness for me.
Messenger of Allah!

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said: Did you kill him with your weapon at
the beginning of Islam. O Allah! do not forgive Muhallam. He said these
words loudly.

AbuSalamah added: He (Muhallam) then got up while he was wiping his
tears with the end of his garment.

Ibn Ishaq said: His people alleged that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) asked
forgiveness for him after that.

Abu Dawud said: Al-Nadr b. Shumail said: al-ghiyar means blood-wit.

ফুটেনাট

[1]. ইবনু মাজাহ। সনেদ রেয়েছ িযয়াদ িবন সা‘দ যুমাইর। ইমাম যাহাবী বেলনঃ তার মােঝ জাহালাত রেয়েছ।

এছাড়া সনেদ আুর রাহমান িবন হািরস সেক ইমাম আহমাদ বেলনঃ মাতকুল হাদীস। ইমাম নাসায়ী বেলনঃ

িতিন শিশালী নন।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ মুহাাদ ইবেন জাফার (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61871
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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